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PETŐFI — KANADÁBAN dk- tijáró néhány hónap alatt 
háaott volna át agyén — abba- penugy el lehet tenni láb alól -t 
hagyta a cihelődést éa berontott börtönök székely foglyait, akár-

Mir-már eltűnt előtte a két 
tik a temérdek röpiratot, mell- magyar az occa forgatagában, 
ben a nemzetközi “béke” űri- midőn Gergely agyában újra le
gyére! megadásra csábították n pergett a le Teakonyha! párbe- 
magyaraágot. csakhogy csufn* szód. Abból egy név mintha kfi-
ráazedjék. tónöe fénnyel lángolt volna a K.nada ezretl.n >.n v.___feazt $£2~- • *•*»

testvériség Idki hirdető e—p-tzazi a ^,n, Bl|^ Mária rontott kifelé. Az asazo- Amikor az ebé kanadai télen dzpestre 1918 őszén és hallva az de nekirugaszkodott éa hamaro- lxel Wr" *inn|P*«l Auditórium
Jét T Bokán látták bizonyára azt \kit nem nyársaltak fel a közi oya hagyta. Ropogott, nylkor- Québec éa Ontarló határán, az oláhok erdélyi garázdálkodásait san utolérte a két magyart. közönsége kétszer is színpadra 
a képet mely egy falust korcs- kok, azokat a fehéregyházi ni- ,ott * hó- imlnt ■ szattyáncslz- <s«zz.kl fenyvesekben döntötte a nyomban elhatározták, hogy — Tarthatnék magukkal, szólította azokat n nemzeti Ti
tokban mutatja Petőfit, amint (’asba szorították. Így járt az :na m4zs4a nyomással laposra szálfát, sokszor eszébe jutott aj minden székely fegyveresen tér honfitársak? — kérdezte. seletbe öltözött kis magyar ha-

embereket Ott a rovásokkal te- tét. klg ért. Ott megállt, tölcsért hó, mint mikor a Tölgyes hágón merte volna tenni egy oláh sem lelte nevetve az egyik. 8 ” 8> baar mueoro»
P lécekkel elkerített csapUr-sa- Amint elkotiódott az orosz se- íormált 4 kít kezéből és elklál- gázolt keresztül Ismerte arra a lábát Gyergvófaluba! De a Nem beszélték az utón egy-jestj''n résztvettek. 
rok mellett, bosszú lócákon szó reg. Jóezlvü magyar asszonyok totu ma8át: az utat abból az Időből, mikor "nemzetköziség” akkor még oly máshoz, sietni kellett Mégis i Múlt vasárnap este ember
nélkül lesi a falu népe Petőfi Jelentek meg a csatatéren, hogy — Abris! .. AA-b-ris!ü megboldogult édesapjával odáig,birizgáló titokzatossággal hang- mintha valami emberfeletti bel-; bér hátin tolongott az óriási elő 
mindenegyes szavát. Többen! megmentsék a sebesülteket és ****** visszhangzott ez a elkísérte egyik rokonukat a 1 zó jelszavával elhitették még a ső érzés azt súgta volna, hogy adóteremben s minden wlnnlpe- 
még fel Is ágaskodnak, hogy lát- elföldeljék a holtakat. Gergely név a fagyos falusi határ- Szabó Bendegúz!, mikor lát*a-j góbékkal te, hogy nincs szükség Jó utón járnak: együtt. g| nemzetiség negyedórás mtt-

, „sgy költő alakját, a- nagyapját is ők húzták ki a ná- 1)411 Vgy hangzott, mint valami-1 tóban járt Csikországban a mész aggodalomra. “Nem akarok ka- — Itt vagyunk — szólalt meg sorral képviseltette magát. Míg 
mint kézmozdulatokkal kíséri dambóL Másként sohase jött to!- kor Csaba kürtje, mellyel népét »*i Bukovinából. Mert oda tele-Ilonát látni” ordítozta az Ország- az egyik ismeretlen magyar. például az olaszok és lengyelek
előadását: 'Egy gondolat bánt na ivadéka Kanadába, hiszen veszély Idején magához szólitot- pedett kántortanitónak még a,ház-téren valami csámpán fis- Kacslrn rtngós lépcsőházon ke egész tömegeket vonultatlak a
engemet .* már üszkösödni kezdett sebe és 14 4 székelyföldi völgyekből A mtlénlumkor. Istensegitsre. Ar- kális, mire a MannUchert lerak- resztül egy színűit lg megtelt te- színpadra, a magyarokat csak

; nem Voh jártányl ereje .. sereg most Is követte a vezér jra vette 6 is útját, nehogy elfog - va, csak úgy pucér mundérban rembe értek. Nagy piros-fehér- két táncos pár képviselte: Jager
szavát. A komáékon túl botorkál iák. Jól gondolta, hogy légin- mentek haza a székelyek .. zöld lobogó díszítette a falat s Böske és Molnár Gyuszkó, Gyű
lő három poronty— mintha kább Udvarhely és Maros-Torda | Hát ott már azután láttak kato- valahogy egészen más volt 4 lay Márta és Laci De ez á négy 
puskából lőtték volna ki— fu- felé fognak kutatni utána. Meg nát eleget. Csakhogy móc volt hangulat, mint a zajos leves- kis magyar gyerek elért annyit, 
tott a hivó szóra. Csak úgy por-1 aztán hátha él még az öreg Ben • az valamennyi, a székelyek Is- k onyhán. Otthon vagyunk — mint más nemzetiségek több tű
zött a hó a parányi topánok a- j<*eguz, kinél kihúzhatja az időt. tlne akárhova tegye őket! MA- gondolta magában Gergely. A catra rugó felnőtt szereplője!
latt. Érezték ők, hogy ml forog j De nem élt, nem kornyikált! sodszor is csapdába csalta ő- színpadon nemzeti viseletbe öl-
kockán. A legkisebb, a külön-1 többé a vén kántor. Azt mond-' két a “nemzetköziség.” * tözött lányok énekeltek éppen 
ben mindig mosolygó szemű kis-i Jók sírba vitte a bánat. Nem tud-. Most szintén ugyanezek a A kiejtésük mintha egy kissé 
lány oda is bujt mindjárt az ap- ta megmenteni a faluját. Oláhok ' nemzetközi szélhámosok akar- angolosan hangzott volna, de az

lettek ott is a gyerekek, az őre- ják lépre csalni a kanadai ma- énekük ott csengett Gergely sz!-
gyarságot, hogy maguk zsebre- vének kellős közepében:
vághassák a Jutalmat, no meg „ vagy gyönyörű vaev 
amit hiszékeny emberekből ki p 8Í > gy.

Hát Így került Kanadába Ka- tudnak csalni. Hát kétszer még .erces. 
f-rmjmtt „„wiin irakán Gergely, egyenesen Isten- rászedhették öt is, de harmad- yon^rU ’ “ nt a

. .’ . ... . segltsről. Mondták az odavaló-1 szór már óvatos a góbé! Először
dúlt maga az iskolának. Most j giak „ogy 80kan vándoroltak ki 1 majd cgak valÓ8ltaa„ak meg va-

arról a tájról valamikor Sáskát-! lamlt a sok szép Ígéretből — az- 
chewanba, hát neki se volt más titán majd elővesszük a székely 
választása. Az asszony címére eszünket. Addig azonban? Miért 
Íratott a pappal, úgy hogy meg mennénk fejjel a falnak? 
ne értse a cenzúra, hogy miről 
van szó. Oszt’ az asszony — a 
drága jó lélek — behajtott a vá
sárra, eladott tehenet, lovat, e- járt az Idő, gondolta sétál egyet,

kiszellőzteti fáradt tüdejét. (Mé
gis csak jobb a levegő a gyer- 
gyól havasok aljában, mint a 
zsúfolt kanadai burdos-házban)
Villamosok, autók siettek az uc- 
cán, emberek a járdán. Két mel
lette elhaladó férfi mintha is-

Az Magyar gyerekeket
!•

ünnepelt a winnipegiIRTA: MALHAS PÉTER. KBnaklim. BjC. 
A “Kanadai Magyar Újság” eredeti tárcája

öntötték Tolna,
ményt. mely a nép kőaött ábri- ge se

k ■ csak aa Üeifogytiglaa elKéke-a
Auditórium— A gyerekek ehnentek két ... Ml lesz a pujikkal? — 

ezt rítta a fülébe az
nem akarta otthagyni azé

a-Ki ne Ismerné azt a irat ét* ne vé- _ .áliga mzol ja a szabadság, egyenlőség.

»
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De hlazeo azért volt próféta 

Petőfi, hogy megjósolja a maga Minderről eltűnődni akadt bő
ét nemzete tragédiáját. Ott ve- ven Idő a — tengeren. Mert oda
érett el a harc mezején, ott om- Jutott Gyergyófalváról Gergely, 
lőtt ki Ifjúi vére szivéből, fújó1 Ménkű nagy gőzösre, amit úgy 
kozák paripák száguldottak ke- dobált a hullám, mint valami 
resztül testén és otthagyták Se- sajkát. Maga se tudta tulajdon- 
gesvárnál összetiporva. Nem- képen hogyan Is határozhatta el 
csak 6 járt Így, hanem azok te, magát. Szó, ami szó, ő most ki
akik hallgatták, csodálták és vándorol. A nagyapja nem lett 
követték. Azok, akik a kocsmá- volna képes erre. ő se lett volna, 
bán, a piactéren, sőt a budapee- ha muszkával, osztrákkal vagy 
ti Nemzeti Muzeum lépcsőjén az akár az ördög fejedelmével kel- 
6 ajkáról hallhattak: “Talpra 
magyar, hl a haza!” Ezek mind, 
mind ott vesztek el a harc me
zején, Petőfivel együtt, a ma
gyar szabadság érdekében.

És mégsem vesztek el ők, ne
vüket, hírüket, alakjukat és fő
leg tetteiket még a mai napig 
te a szive fejtekén őrizte meg 
óreg és fiatal egyaránt, akinek 
köze van a Kárpátok övezte szü
lőhazához. Annyira nem haltak 
meg, hogy messze Szibériában, te. 
a szabadságharc után odavon
szolt hadifoglyok között itt te, 
ott te feltűnt Petőfi lelkesítő a- 
lakja. Ml több, így tavasz köze
ledtekor ahány magyar ház, a- 
hány magyar otthon, ahány ma
gyar zug van ezen az odvas föld
iekén — ott felélednek hosszú 
téli álmaikból a magyar szabad- 
sághősök. Különösen Petőfi.
Hiába, 6 a nép költője. Azé a né
pé, melyből származott. Azé a 
népé, melyért küzdött és mely
nek felszabadításáért az életét 
adta.

I

Anélkül, hogy hízelegni akar
nánk önmagunknak, büszkén 
megállapíthatjuk, hogy ez a ma
gyar tánc-együttes lopta be ma
gát legmélyebben a közönség 
szivébe. Meg is jegyezte az egyik 
angol néző: “They heve stolen 
the show!” Egymásután hívta ki 
a tapsorkán a derék kis magya
rokat a dobogóra és nem nyu
godott a közönség mindaddig, 
nilg meg nem Ismételték a bájos 
jelenetet. Király Mlhálynét Illeti 
dicséret az ügyes betanításért

jához, szepegve:
— Ugy-e n-e-e-m . . vagyunk seM* pedig annyira elszegé

nyedett, hogy elvesztette hitét, 
bizalmát,, székelyes gerincét. ..

ml ... Cara-cigányok? ...i
Gergely nem szólt semmit, 

lett volna megbirkóznia. Nem Is hanem betette őket a gálámbdu í 
szólva az oláhról. Csakhogy 
nem így történt. A székely le
gények még valahol a Piave part itt van. Szemben a tanítóval. Jól 
ján szolgáltak céltáblául a dl- temeri még süldő korábuL Ap- 
góknak, mikor az oláh már be- ja pásztorember volt. Az érde
sem polygott Csikországba. Éj- jük melletti lankán legeltette 
nek Idején, loppal, mint a róka. nyáját. Aliért be sem hajtották 
Hát erről már nem lehetett ten- rajta, szegény ember, éljen ő is. 
ni. A székely a nyílt, egyenes Nem te győzött hálálkodni az 
munkát szereti, az alamuszi, a öreg Juon, ha olykor lejött a,he-
gyáva dolgot megveti termésre- gyl rackából Még esztenát ts mágt c8akhogy kiteljen a

hozott — nehogy véletlenül mé-!hajóJ M Ne,n hivta vigz_
Mint mondom. Karakán sok gis követeljék tőle a bátraié- J . ... . .. . ..., ... , A í * sza, hisz halálra keresik. Inkábbmás góbéval egyetemben meg- kot ... azzal biztatta ho„, majd utána

BZektf,á8át H°h A fiatal Juo“ máa ember ám. jönnek, ha megtelepedett. Már 
rekvteáltak. hol meg háromszor|ö már nem birkákat őriz: a ma- mlnt ö> a Juli> meg Abrig> kis Ger
hajtó tak be az adót. Ha átkur-jgyar jövendőt bíztak a “gond- g6, Juli8ka ... (i8te„em. már
>a? ° a. ^t<.a í®*ra • szűrönyos hatalommal. az Is maholnap eladó lány lesz!) mét magyarul beszélt volna,
rnltaik oldaHn lakó ismerősének Tudatában te van ennek Juon s Megismerte az egyiket; 6 volt.
hát gyanúba került, hogy ma- szereti a székely csemetékkel é- aki a leveskonyha ‘Telvilágoso-
gyar y ezény szavakat gyakorol, reztetnf bosszúját, amiért szu- A leveskonyhánál állott éppen dott” nemzetközijét Instálta va- 
Éccaka még az Istállóba se me- leik és őseik évszázadokon át sorban Karakán. Tehetett arról, 
betett ki az ember, hogy rend- annyira “elnyomták” a dicső ró- hogy hazagondolt? Cslkország- 
ben van-é minden, mert ráfog- maiak (?) gyolcsnadrágos utó- ha. El-elábrándozhatott egy 
ták, hogy Mannltchert rejteget, dalt, hogy — szépen megsoka- kissé, mert hátulról meglökték:
Még a fehérnép templomi zso- sodtak, megtarthatták nyelvű- — Nem látja, hogy mehe- 
lozsmájáhan te Indulót szimatol- két, hagyományaikat, pópáikat, tünk? Ne várja, hogy a sarkára 
tak az oláh csendőrök. sőt még a tetvelket is . .. lépjek!

Gergely nem válaszolt. Elő- 
mint az öreg Volt . . . Hogyisne: 'rébb ment. Eddig nem Is Igen 
Carol király őfelsége kegyeimé-j vette észré, hogy honfitársai ál
ból kinevezett néptanító ... Nem' lanak meUette, de ahogyan az 
kis dolog ... Utolsóból elsővé j egyik durva hangon rákiabált, 
lenni a faluban! ... Bukarestből j ok nélkül, nem tartotta érde- 
Jött az Írás, hogy ő foglalja el az inesnek beszédbe elegyedni, 
öreg Tarján Domokos helyét Hátha csak kikezdenének vele.
Hát erre Igazán nem számitha- Inkább hallgatott, 
tott volna a “felszabadítás” e- 
lőtt. Pláne tanítóképző nélkül, 
csupán egy kis imi-olvasnl tu
dással . ..

A közönség tapsolt, ő hallga
tagon állt, mintha várt volna 
valamire. Nyurga magyar le
gény állt ezután elő, szakasz
tott olyan ruhában, mint ami
lyet a messzi Gyergyófalván 
hordanak ünneplőnek. Ejnye, 
még az arca is mintha olyan 
volna, akárcsak az Abrisé. Hát 
még ahogyan szaval:

“Szabadság, egyenlőség,
testvériség! ...”
Bánatában-é, örömében-é, de 

Karakán Gergelynek egyezerre 
csak megeredtek a könnyei. Ha
zagondolt, ahol most — már ti
zenöt esztendeje — tilos ez a hi 
rom szó. Különösen március 
15-lkén, midőn a szabadság haj
nalhasadását várják szenvedő 
népmIUiók. Ott a cslkországi 
fenyvesek alján, Székelyföldön. 
És másutt. Mindenütt, ahol halál 
ra Ítélték, guzsbakötötték mind
azt, ami — magyar.

A nagy kanadai város uccáját 
rótta éppen Karakán. EstéreI

n\/yentu</fcrytíűm
totat-Fresn-

*<■
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Több mint 150 eser megelége
dett vásárlónk tess bisonyságot 
a McFayden magok mellett. So
kan fisettek ezelőtt 5 és 10 cen
tet egy csomagért, mert nem 
akarták elhinni, hogy Jó magot 
lehet olcsóbban is venni. Nem 
szükséges magas árat fizetni 
magokért, mert 1%, 3 és 4 cent 
éppen elegendő.

A McFayden magok előnye, 
nemcsak alacsony áruk, hanem 
az uj termés osztályozott hibát
lan, kipróbált legmagasabb mi
nősége is.

Cslraképesség szempontjából 
fontos hogy a magvak lehető lég 
hamarabb érjenek a rendeltetési 
helyükre.

Az uj magtörvény nem Írja elő 
a magvas zacskók csomagolást 
idő jelzését, azonban ennek elle
nére le a MacFaydeo csomagok 
mindegyikén rajta van a csoma
golás napjának pontos dátuma. 
Így ön Is tudja, hogy mit vásárol

lami műsoros előadásra. A má
sik azonban ismeretlen volt e- 
lőtte. A “nemzetközi” tehát be
váltotta szavát, őt nem érdek
lik az ilyesféle “maszlagok”.

Toronto, Welland, Windsor
és Winnipeg szabadság-ünnepei

Amilyen nehéznek látszott a 
sors keresztje, ezt még mind el 
lehetett viselni. Még az oláh ka
tonáskodást is. (Ml volt az a 
Piavéhoz képest!) De mikor a 
Karakán portán felcseperedett 
három kis ártatlanság előtt be-

Karakán Gergely nem mai 
legény. Jó néhány esztendőt vé
gigcsinált már ebben az életben.
Gyergyó vidéki. Nem éppen be
szédes, de ha arra kerül a sor, 
hát ki tudja vágni a huszon
egyet. Munkában kivált. Abból 
a fajtából való 6, mely nem so-, zárult a magyar iskola kapuja, 
kát teketóriázik, ha valamit ten
ni keU: erdélyi, szóval góbé.
Nem mondhatni, hogy éppen 
lófő székely volna, mert hiszen 
a dédapja nem állított lovas ár
mádiát, amiért ez a megtisztelő 
dm járt. Szegény ember ó, mert! nmradjon Csaba nemzetének?.. 
hiszen az volt az egész családja, 
mióta a Gyergyóalján történel
met Írnak.

Ez a Juon tehát már más,

Március Idusát 18-lkán, vasár mátus egyházközségek közös 
nap ünnepli Toronto magyarsá- nemzeti ünnepélyt tartanak a 
ga a Lyceum termében. A tártál- református templom termében, 
u.as műsort a ref. kath. s evang. Tizenegy pontból álló magas 
egyházak közösen rendezik. Az1 színvonalú műsor várja az egye- 
ünnepély estéjén tartandó tár-jtemes magyarságot, melyet ez- 
sasvacsorára máris több angol utón Is megjelenésre kér fel a 
vezetőember jelentette be rész- rendezőség.

Izsák Gyula.

■
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ez már szeget ütött a góbé fejé
ben. Hiszen ml lesz így néhány 
iIzesztendő múlva a székely be
csületből? Mócokká akarják ne • 
vélni a székely anyák egyetlen 
kincsét, hogy még Írmagja se

Amazok tovább trafikáltak 
egymással.

— Aztán mé nem jössz?
— Nem ettem kefét! Nem le

vélét
Ünnepélyes keretek között az 

Alberta Hotel termében március 
18-lka, vasárnap este 8 órai 
kezdettel rendeznek szabadság- 
ünnepet a Winnipeg! magyar tár 
sadalmi tömörülések. A rendező 
ség gazdag műsorral lép ezúttal 
a közönség elé, melynek során a 
préri-főváros legjelesebb mű
kedvelői lépnek fel. Beléptidíj 
természetesen nem lesz.

Wellandon a “Magyar önkép
zőkör” saját épületében szép ün 
nepély keretében hódolnak 
március 15-lke emlékének. Min
den magyar egyház és egylet be 
vonásával egységes megmozdu
lásra készül a magyarság. Sza
valatokon és szónoklatokon kí
vül irredenta színdarabot te ad
nak elő a műkedvelők. Minden
kit szeretettel hiv a rendezőség 
nevében

Mindez egy szempillantás a- 
latt cikázott át Gergely elméjén, 
amint felmérte a rátarti nyálas adnak. Lesz ének, zene . ..

— Nem érdekel az engem, én 
már felvilágosult vagyok: sza
badság, egyenlőség, testvériség 
híve.

Ha McFayden magokat üzle
tekben árulnák, akkor minden 
daazel nagymennyiségű felesleg 
maradna.

htt már nekem maszlagolni!
-- Azt mondják szép műsortHogy, hogy nem, Gergely a- 

zon vette magit észre, hogy be
állított egy reggel az iskolába— 
a gyerekei helyett Már a folyo
són hallotta, hogy olájul povedál 
a tanító. Ez kihozta a sodrából, 
pedig békés természetű ember 
volt őrök életében. Be se kopo
gott az ajtón, hanem határozott 
fogással úgy megmarkolta a ki
lincset, hogy az majd a kezében 
maradt.

Ha est a feleslegei raegeera-csemetét. mlsttenék, úgy az kára volna a 
cégnek éa hogy est ellensúlyoz
zák, többet kellene számítani a 
magvakért vagy kevesebb magot 
kellene egyez csomagba tenni.

Ha ezen megmaradt magokat 
nem semmisítenék meg. hanem 
újra eladnák, akkor esetleg csl- 
raképtelen öreg magokat adná
nak a verőnek.

Éppen esen okoknál fogra a 
McFayden magokat csakis a cső 
magoló cégnél lehet kapni. En
nek az előnyei, hogy mindég 
friss magokat kap a rendelő, a 

marad fenn 
készlet a Jövő esztendőre és aa 
ebből eredő megtakarítást az 
olcsó magok révén a vevő élvezi

— Juon!
Mégte, mindeddig az volt a 

mondása, hogy csak az ördög 
szegény, mert annak nincsen lel 
ke. A székely nem szegény, fő
leg ha nem sorvasztja valami tes 
ti nyavalya. Mert hogy lelke 
viü-é? ... Ezt az egyet még 
nem merte vitatni ember gyere
ke. Erre még az oláh sem vete
mednék, már ha kedves a bocs- Az okos kis székely szemek 
koron élete. Ragaszkodik te eh- meglepődéssel ugyan, de valami 
hez Karakán. Máskülönben ne- megmagyarázhatatlan bizalom- 
heaen bírta volna ki az elmúlt mai meredtek a belépő Karakán
hét sovány kanadai esztendőt, j ra. Mintha sejtették volna, hogy 
Mert hogy az volt Nagyonis hit- nem azért jött, hogy három paj- 
vány. Az uzsorás odahaza már fásukat kimentse a távolmara- 
mlndenéből kifosztotta a kis dásért. A tanító te tudta miről 
családot pedig eleinte küldözge-: van szó. Előző nap megparan- 
tett haza pénzt, ha tudott De esolta a három Karakán 
ugyan ki bír lépést tartani — ke lének, hogy felejtsék el, hogy ők 
rését nélkül! — a felszaporodott székelyek. Szakállas oláh tudó-1 terüljön el a padlón, 
kamatos kamattal, mely elvitt sok megállapították, hogy csak 
mindent, aminek alapjait még a, a magyar iga alatt vesztették 
nagyapja rakta le.

— Nem vagyok neked Juon! 
— Gyere ki Innen, beszélni a- 

karok veled.
— Mit akarsz tőlem?
— Mit mondtál a gyerekeim

nek?
— Ml közöd hozzá, az az én

dolgom ...
— Ha jó volt nekem a Kara

kán név, jó nekik te.
— Annak már vége.
'— Nem engedem őket Ide 

többet.
— Van még sziguranca és 

különben is kikérem ...

— Petőfi is az volt. Tőle is
szavalnak. Pénzt se szednek.

— Lehet, de én nemzetközi 
érzelmű vagyok.

Karakán Gergely nem hallot
ta őket tov ább, mert odaértek a 
tablóhoz, ahol nagy kondérból 
merték csajkákba a nincstele
nek moslékszerü, egyhangú fo
gásait Rákerült a sor: leves, fa- 
sirt, krumpli, darabka páj.
(Mennyire Énás a Juli főztje1)
Egykedvűen ült le az asztalhoz Kanada legrégibb magyar te-.replők odaadó játékát, 
ő is, de a körülötte ülők nagy lepének, a közel félszázados Különösen Babyák Mariska s 
kanalazásl lármáját, hangos múltra visszatekintő Kaposvár i Nagy János kapott sok tapsot 
csámcsogását észre sem vette, kanadai születésű magyarsága de egytől-egyig nagyszerűen ját- 
A fülében még mindig ott csen- j áldozatos tevékenységgel foly- szott Csomós János né, Gönezy 
gett a “nemzetközi” szó. Hát j tatja az első pionírok munkás-; Béláné és Mari, Nagy Erzsébet 
tudja az a szerencsétlen, mit ságát Társadalmi téren valóban. s Vilnius, Smith Ilonka továbbá 
beszél? ... Ha tudná, bizonyá- megértő szellem hatja át a telep Csomós Ferenc s János, Gönezy 

Az ilyen télies tavaszon is e- ra nem vallaná magát annak, magyarjait, amiről tanúskodik, Béla valamint Nagy Péter. Külö- 
soébe jutnak Gergelynek bébe- Hát nem volt 6, nemes Karakán az alábbi tudósítás te: nősen sokat fáradt az est slkeré-
hóba a hét év előtti események. Gergely elég ''nemzetközi” a A kaposvári ‘‘Katolikus Ifjú- nek előmozdításán Nagy Ferenc 
Azaz, hogy székelyesen bevall- Juon apjával, nem volt elég jó!sági Egylet” műkedvelő tagjai a rendező, ki hozzáértéssel tanltot 
juk az Igazat, minden nap fel- dolguk a nemzetiségeknek Nagy; Szent István iskola termében, ta be az angol darabot, maga vi- 
elevenedik előtt a gyergyófalvl Magyarországon? Miért kellett majd Yarbó szomszédos magyar szont páratlan ügyességgel adta 
kis család, honnan csak pana- hát nekik az, ami a másé volt telep Szent Erzsébet iskolájában; elő a magyar monológot 
szos leveleket hoz a posta mióta egy évezreden át? ... Ez is nagyszámú közönség előtt vál-, Felvonásközökben a Nagy 
eljött onnan. Hogy miért is csak azéri lehet nemzetközi tozatos műsorral búcsúztatta a testvérek, név szerint Péter, Sán 
jött? ... Nem kincsvágyból, az meri az kell neki, ami a másé. farsangot Az egylet zenekari- dór és Vilmos dalokkal és zene- 
egyszer bizonyos! De maradha- Nem székely ember a\ még csak nak lendületesen előadott nyltá- számokkal szórakoztattak az 
tott volna, midőn a csendőrök nem Is jó magyar! v.ya után a “Poor Fatber” cimü egybegyűlteket, sok tapsot ér
ett voltak a nyomában? Maga — Nemzetköziség! — mór- angol vígjátékot, majd a “Peti | demelvén. Végül Nagy Lajos 
az asszony küldte, sírva kérte, mogta a bajusza alá ö tudna cigány keserveit” cimü humoros egy pár szép magyar nótával fe- 
meneküljön, hiszen magyar még beszélni arról, hogy mit jelent az magyar monológot adták elő. A jezte be a műsort. A közönség 
nem tárt vissza élve a doftanai ő életében ez a szó. Először ott szép magyar dalok különösen hálás szeretettel ünnepelte a 
börtönből Az igazán mindegy, hallotta a Pláve mellett. Sokat kellemessé varázsoltak az estét szereplőket, akik önzetlen mint
hogy nem gyilkolt, rabolt A beszéltek akkor róla. különösen s a közönség többször szakította; ltáaságukkal ki is érdemelték az 
Juon megelőzéséért bizonyára a pesti bakák, az angyalföldiek, meg tetszésnyilvánítással a sze-1 elismerést Katrenszky Aladár.

A fenti, valamint más városok 
bán rendezendő hazafias Ünnep- 

Március 15-ikén, csütörtökön ségek lefolyásáról legközelebbi 
este 8 órakor a wlndsori magyar számainkban részletes beszámo 
katolikus, evangélikus és refor- lót hozunk.

Kertész Géza

Melón végén nem

Pionír-szellemben dolgozik Kaposvár ifjúsága
“V Tts, I H 10 centes 

I r csomagot kap 26 cen 
tért • azonkívül egy 
25 cent értékű szel

vényt. melyet teljes névértékben 
beválthat bármilyen magra. Mag 
ra úgy la szüksége van, miért 
nem vásárolja azt McFaydennéL 
McFayden olcsó magjai már 
1910 óta kiinduló pontja minden 
Jobb kertnek.
CÉKLA,--Detrolt sötét vörös, 

% oz. 25 láb sorra 
SÁRGA RÉPA-- Chanteuay fél- 

hosszú % oz. 25 lábra 
UBORKA.-Early Fortune % oz. 

100 palántára
SALÁTA,. Orand Rapidé % oz.

Nem folytathatta tovább. Ger- 
gő munkában megedzett vasök
le irtózatos ütést mért a festett 
oláh pofára úgyhogy Juon egész 
a tábláig repült, hogy ott aléltan

cseme-

el eredeti ni mán jellegüket és 
Igen, a nagyapja. 0 la látta aa Igazi nevük: Caraclan. Ezen- 

PetőfiL Még hallotta is. Amint túl így fognak szerepelni a hlva- 
arzal a kis toprongyos lengyel talos Írásokban és az iskolában 
tábornokkal ott sürgölődött a la. Punktum. Ezt mondta a 
segesvári csatában. Mindketten “Dómnak Vacator” — ahogyan 
ott lelkesítették az első sorok- a tanítót otáhul kell szólítani 
Van a fiatal székely legényeket.

Karakánt De hiába. Gá- 
harangból öntötte á- 
okádták a láncos go- 

ősi föld-

Se 14b »om
HAGYMA..Exfiet héjju fehér 

Portugál %ot. IS L 
HAGYMA..Yrllow Globe Den- 

vers %<n IS láb sor. 
PÁST ERNÁK korai rövid 14 oz. 

40 láb •orra.
Freneh breakfut 
■4 oz. 25 láb sorra 

SVÉD TVRN1P Canadlau Gém 
14 ok. 75 Iák sorra 

TURNIP—fehér asztalt 14 oz.
50 láb hosszú sorra.

A LEGÚJABB ÉS LEGJOBB. 
Akiket érdekelnek » legújabban 
kitermelt kukorica, borsó, zöld
bab fajták írjanak az alábbi cím
re. — INGYEN kar egy nagy 
csomag vtrágmagot, ha 
detést kivágva beküldi

Pltyeregve ment haza iskola 
után a bárom kis góbé, de any
juk nem akarta elrontani az er
dőből későn hazatérő Gergő ked 
vét <• Így csak ma reggel mond 
ta el a dolgot A reggelit már 

ae kóstolta az ember, ehe
lyett az Istállóban tett-vett, pe- 

bekészltett még 
sót érezte, hogy ma 

sok fát
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